
Possibilità di modellatura
• Arrotolare un’altra tavoletta intorno alla candela per ottenere un maggiore diametro.

È anche possibile, in alternativa, sovrapporre due tavolette e arrotolarle.
• Tagliare le tavolette in diagonale per ottenere 

una candela a forma di piramide.
• Usare le forme premendole bene sulla candela per la decorazione.
• Usa il nastro di rafia per creare un grazioso regalo con la tua candela.

Avvertenze
La cera d’api è un prodotto naturale e con il passare del tempo perde il suo colore. 
Usare brevemente l’asciugacapelli in caso di necessità per ripristinare il colore 
originale. Questo è un kit di bricolage, da non usare pertanto come un giocattolo. 
Non lasciare lavorare i bambini con il kit senza una supervisione. L’accensione e la 
combustione della candela devono avvenire sempre sotto il controllo di un adulto. 
Prestare attenzione ai simboli di pericolo per il maneggio sicuro delle candele.

1. Le tavolette di cera possono essere lavorate al meglio alla 
temperatura ambiente.

2. Taglia adeguatamente, secondo la forma voluta, le tavo
lette di cera con un coltello affilato. 

3. Appoggia lo stoppino su un lato della tavoletta e avvol gi 
in modo compatto da quel punto.

4. Taglia infine lo stoppino a circa 1 cm.

1. Las láminas de cera se trabajan mejor a temperatura ambiente.
2. Recorta las láminas de cera con un cuchillo afilado en 

función de la forma que desees.
3. Coloca la mecha en un lado de la lámina y enróllala firmemente 

a partir de ahí.
4. Después, corta la mecha aprox. hasta 1 cm de altura.

Opciones de diseño
• Enrolla otra lámina alrededor de la vela para obtener  un mayor diámetro.

También puedes unir dos láminas entre sí y enrollarlas.
• Corta las láminas en diagonal para hacer 

una vela con forma de pirámide.
• Corta las formas con los moldes y presiónalas firmemen te sobre la vela para

crear la decoración.
• Utiliza la cinta de rafia para convertir tu vela en un atractivo regalo.

Información importante
La cera de abeja es un producto natural y se va decolorando con el tiempo. En 
caso necesario, seca las láminas de cera con un secador para que recuperen su 
color original. Esto es un kit de manualidades, no un juguete. No permitas que los 
niños trabajen con él sin vigilancia. Nunca se debe encender y quemar las velas 
sin la presencia de un adulto.
Ten en cuenta los símbolos de peligro para manejar las velas con seguridad.
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Possibilités de conception
• Roule une plaque supplémentaire autour de la bougie, afin d’obtenir un diamètre

plus grand. Alternativement, tu peux également poser deux plaques l’une sur
l’autre et les rouler ensemble.

• Découpe les plaques transversalement, afin 
d’obtenir une bougie en forme de pyramide.

• Découpe les formes et presse-les fortement contre la bougie pour la décorer.
• Sers-toi du ruban de raphia, afin de faire de ta bougie un cadeau attractif.

Remarques
La cire d’abeille est un produit naturel qui, au fil du temps, perd sa couleur. En cas 
de besoin, réchauffe les bougies légèrement avec un sèche-cheveux, afin de 
rétablir la couleur. Il s’agit ici d’un set de bricolage et non pas d’un jouet. Ne laisse 
pas travailler les enfants sans supervision. L’allumage et le brûlage des bougies 
doivent toujours être supervisé par une personne adulte. Respecte les symboles 
de danger concernant la sécurité en matière de manipulation de bougies.

Creative possibilities
• To increase the diameter of the candle, roll another sheet around it. An 

alternative method is to place one sheet on top of another and then roll together.
• To create a pyramid-shaped candle, 

cut the sheets diagonally.
• To decorate the candle, use the cookie cutters to cut out the shapes and 

simply press them onto the candle.
• Use the raffia ribbon to create an attractive gift.

Information
Beeswax is a natural product and loses its colour over time. If necessary, 
lightly blow-dry the wax sheets to restore the original colour. 
This is a craft kit – not a toy. Do not let children use it without supervision. The 
lighting and burning of candles must always be supervised by an adult.
For your own safety, observe the hazard symbols when handling candles.

Gestaltungsmöglichkeiten
• Rolle eine weitere Platte um die Kerze, um einen größeren Durchmesser zu

erhalten. Du kannst alternativ auch zwei Platten übereinander legen und rollen.
• Schneide die Platten schräg zurecht um

eine pyramidenförmige Kerze zu schaffen.
• Steche die Formen aus und drücke sie zur Verzierung einfach fest auf die Kerze.
• Nutze das Raffa-Band, um aus deiner Kerze ein attraktives Geschenk zu gestalten.

Hinweise
Bienenwachs ist ein Naturprodukt und verliert mit der Zeit seine Farbe. Föhne die 
Wachsplatten bei Bedarf leicht an, um die ursprüngliche Farbe wieder herzustellen. 
Dies ist ein Bastelset und kein Spielzeug. Lasse Kinder nicht unbeaufsichtigt damit 
arbeiten. Das Anzünden und Abbrennen der Kerzen muss immer von einem 
Erwachsenen beaufsichtigt werden.
Beachte die Gefahrensymbole zur Sicherheit im Umgang mit Kerzen.

1. Die Wachsplatten lassen sich am besten bei Zimmertemperatur 
verarbeiten.
2. Schneide, je nach gewünschter Form, die Bienenwachsplatten mit 
einem scharfen Messer zurecht.
3. Lege den Docht an eine Seite der Platte und rolle sie von dort aus 
fest zusammen.
4. Schneide den Docht auf ca. 1 cm ab.

1. The wax sheets are best used at room temperature.
2. Cut the beeswax sheets to the shape desired using a sharp knife.
3. Place the wick on one side of the sheet and from there,   
roll the sheet tightly together.
4. Then cut the wick leaving a length of approx 1 cm.

1. Les plaques de cire peuvent être le mieux traitées sous  
température ambiante.

2. En fonction de la forme souhaitée, découpe les plaques de cire
d’abeille avec un couteau aiguisé.

3. Pose la mèche sur un côté de la plaque et à partir de là, 
enroule-la solidement.

4. Découpe ensuite la mèche à hauteur d’environ 1 cm.
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